
CZ 457 11MM HD PICATINNY SCOPE MOUNT - CZ 457 11MM 1-PIECE
PICATINNY BASE 20 MOA

Picatinny cross slots run the full length of the rail, which gives the shooter
flexibility when mounting scope rings and other accessories. EGW one-piece
scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical shooters alike. This
mount is a Picatinny-style base and compatible with Picatinny or Weaver scope
rings. EGW machines these in their shop using one of their machining centers.
After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type III anodized for
long lasting durability. Recommend: 0 MOA -if shooting 0-500 yards 20 MOA -if
shooting 500-1000 yards When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW
recommends zeroing at 200 yards. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). The entire mount and
accessories (from the mounting screws and wrench down to the packaging) are
made in the USA.

Attributes

Name: CZ 457 11MM 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000765
Mfr. No.: 80932
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: 457
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.156kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370112128

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die CZ 457 11MM HD
Picatinny Scope Mount

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount entschieden hast. Diese Montage wurde
entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Befestigung deines Zielfernrohrs zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnhinweise in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagere das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Montage korrekt und sicher am Gewehr befestigt ist.
Verwende nur die empfohlenen Montageschrauben und Werkzeuge.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf festen Sitz, insbesondere nach dem ersten Gebrauch.
Vermeide es, das Gewehr zu verwenden, wenn die Montage nicht sicher befestigt ist.
Achte darauf, dass keine Teile der Montage in den Schussbereich des Gewehrs ragen.
Verwende die Montage nur mit kompatiblen Zielfernrohrringen (Picatinny oder Weaver).

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit: einen Schraubenschlüssel und blauen Loctite (separat
erhältlich).

Installation der Montage

Positioniere die PicatinnyBasis auf der Schiene des Gewehrs.
Verwende die mitgelieferten Montageschrauben, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 inch lbs an.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf, um ein Lösen zu verhindern.

Nullpunkt einstellen

Wenn du eine 20 MOAMontage verwendest, empfiehlt es sich, das Gewehr bei 200 Yards zu nullen.
Überprüfe die NullpunktEinstellung regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie korrekt bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt am Ende seiner Lebensdauer ist, entsorge es umweltgerecht. Informiere dich über lokale
Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher,
dass du die Produktdetails zur Hand hast, wenn du Unterstützung benötigst.



Vielen Dank für dein Vertrauen in die CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount. Befolge diese Sicherheitsrichtlinien,
um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please read this document
carefully and follow all instructions to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope mount.
Keep the scope mount and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the scope mount for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Use only compatible scope rings as recommended. This mount is designed for Picatinny or Weaver scope
rings.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
If you experience any issues or have questions regarding the scope mount, contact a qualified professional for
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper alignment of the scope mount on the firearm to avoid misalignment during shooting.
When using a 20 MOA mount, zero your rifle at 200 yards for optimal performance.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the mount to prevent damage.
Always use a drop of blue Loctite on mounting screws to secure them in place. (Loctite is sold separately.)
Regularly check the mount and screws for tightness and wear, especially after extensive use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.

Installation Steps:

Align the scope mount with the Picatinny rail on the firearm.
Insert the mounting screws through the mount holes and into the rail.
Tighten the screws gradually using a torque wrench, ensuring not to exceed 20 inch lbs of torque.
Apply a drop of blue Loctite to each screw before final tightening to secure them.

Usage:

Attach your chosen scope rings to the mount following the manufacturer's instructions.
Ensure the scope is securely attached and properly aligned before use.
After installation, check the alignment and zero your scope according to the manufacturer’s
specifications.

Disposal Instructions
Dispose of the product and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, use designated recycling or hazardous
waste facilities when applicable.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to a qualified professional or
the manufacturer directly. It is essential to ensure that you receive accurate and reliable information regarding your
scope mount.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions outlined in this guide, you can ensure the safe and effective use of
your CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm
use.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette CZ 457
11MM HD PICATINNY

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette CZ 457 11MM HD Picatinny d'EGW. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le montage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est compatible avec votre arme à feu.
Ne jamais utiliser le montage si vous constatez des dommages visibles ou des défauts de fabrication.
Gardez le montage hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne pas modifier le montage ou l'utiliser d'une manière non prévue par le fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et serrez les vis si nécessaire.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager le montage.
Ne pas appliquer une force excessive lors du serrage des vis pour éviter de déformer le montage.
Utilisez une goutte de Loctite bleu pour sécuriser les vis, mais ne pas en mettre trop.
Ne pas exposer le montage à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Évitez de toucher les surfaces anodisées avec des produits chimiques agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : clé Allen, Loctite bleu, et éventuellement un torque wrench.

Installation :

Positionnez le montage sur le rail Picatinny de votre arme.
Alignez les fentes croisées avec les trous de montage de l'arme.
Insérez les vis de montage dans les trous et serrezles à la main pour les maintenir en place.
Appliquez un couple de 20 pouceslbs pour un serrage correct.
Ajoutez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis avant de finaliser le serrage.

Ajustement :

Si vous utilisez un montage de 20 MOA, ciblez à 200 yards pour le réglage de votre lunette.
Vérifiez que la lunette est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le montage avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium.
Si vous ne pouvez pas recycler, déposez le montage dans un centre de collecte des déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre
sécurité, mais également celle des autres utilisateurs. Merci de choisir le montage CZ 457 11MM HD Picatinny
d'EGW.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Picatinny EGW CZ 457 11MM

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Picatinny EGW CZ 457 11MM. Questo prodotto è progettato per fornire una base
sicura e stabile per l'installazione di ottiche e accessori sulla tua carabina CZ 457. È importante seguire queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Conserva il montaggio in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche di prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli per ottiche compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.
Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche di coppia raccomandate (20 pollicilbs).
Applica una goccia di Loctite blu sui bulloni di montaggio per garantire una connessione sicura.
Mantieni il montaggio e gli accessori puliti e privi di detriti.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave per il montaggio.
Controlla che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.

Installazione:

Posiziona il montaggio sulla slitta Picatinny della tua carabina.
Allinea i fori del montaggio con le scanalature della slitta.
Inserisci i bulloni di montaggio e serra a una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu sui bulloni di montaggio per garantire stabilità.

Verifica:

Dopo l'installazione, controlla che il montaggio sia saldamente fissato e non si muova.
Esegui un controllo visivo per assicurarti che non ci siano spazi o disallineamenti.

Uso:

Quando utilizzi il montaggio, assicurati di azzerare il fucile secondo le raccomandazioni (0 MOA per
0500 yard, 20 MOA per 5001000 yard).
Se utilizzi un montaggio da 20 MOA, EGW consiglia di azzerare a 200 yard.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il montaggio e gli accessori in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dell'alluminio e dei materiali
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del montaggio Picatinny EGW
CZ 457 11MM. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika CZ
457 11MM HD Picatinny

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika CZ 457 11MM HD Picatinny. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i
utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, należy przestrzegać poniższych zasad:

Używaj montażu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj montaż w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Unikaj używania montażu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego integralność.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z montażu celownika, należy zachować szczególną ostrożność:

Zabezpieczenie przed uszkodzeniem: Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem
broni.
Zastosowanie odpowiednich narzędzi: Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji i regulacji.
Unikaj nadmiernego momentu obrotowego: Przestrzegaj zaleceń dotyczących momentu obrotowego (20
cali funtów) podczas instalacji.
Zastosowanie Loctite: Użyj kropli niebieskiego Loctite do zabezpieczenia śrub (Loctite sprzedawany
oddzielnie).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować montaż, wykonaj poniższe kroki:

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz i śruby montażowe.

Montaż:

Umieść montaż na szynie Picatinny w odpowiedniej pozycji.
Użyj klucza do dokręcenia śrub montażowych do momentu 20 cali funtów.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na śruby przed ich dokręceniem.

Zerowanie:

Jeśli używasz montażu 20 MOA, EGW zaleca zerowanie na 200 jardów.
Dostosuj celownik zgodnie z wymaganiami strzelania na odległości 5001000 jardów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Po zakończeniu użytkowania montażu, należy go odpowiednio zutylizować:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów metalowych i akcesoriów.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio przetwarzane zgodnie z lokalnymi regulacjami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, aby uzyskać dokładne wsparcie.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z montażu celownika CZ 457 11MM HD Picatinny jest kluczowe
dla zapewnienia jego prawidłowego działania i ochrony użytkownika. Prosimy o przestrzeganie wszystkich
wskazówek zawartych w tej instrukcji oraz o regularne sprawdzanie stanu montażu.
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Turvallisuusohjeet CZ 457 11MM HD Picatinny Scope
Mount

Johdanto
Tervetuloa CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa kiväärissäsi ja että se on yhteensopiva muiden
lisävarusteiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen väärinkäyttö voi aiheuttaa vakavia
vammoja.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Ilmoita kaikista havaituista vaaroista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennusruuvit ja kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa asennuksessa, sillä tämä voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampumisen aikana.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, että se pysyy tiukasti paikallaan.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle, ilman
asianmukaista suojaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja lisävarusteet asennusta varten.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus

Aseta Picatinnykiinnitys kiväärin ylle.
Käytä 20 tuuman punnusta vääntöä asennusruuvien kiinnittämiseen.
Lisää pisara sinistä Loctitea (myydään erikseen) jokaisen ruuvin kierteeseen ennen kiinnittämistä.
Varmista, että kaikki ruuvit on tiukasti kiinnitetty.

Käyttö

Nollaa kivääri 200 jaardilla, jos käytät 20 MOA kiinnitystä.
Seuraa tarkasti ammuntakäytäntöjä ja varmista, että olet kouluttautunut turvalliseen ampumiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä elektroniikkaa tai materiaaleja, jotka voivat olla ympäristölle vaarallisia, tavallisessa jätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.
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Säkerhetsinstruktioner för CZ 457 11MM HD Picatinny
Scope Mount

Introduktion
Tack för att du valt CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount. Denna produkt är designad för att ge en säker och
pålitlig montering av kikarsikten. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs igenom alla instruktioner innan installation och användning av produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att alla monteringsskruvar är åtdragna och i gott skick.
Använd endast kompatibla kikarsikten och tillbehör för att förhindra skador.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och justering av kikarsikten.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan du påbörjar installationen.
Undvik att montera eller justera kikarsikten under ogynnsamma väderförhållanden.
Kontrollera att montaget är korrekt installerat innan användning av vapnet.
Använd endast rekommenderade vridmoment och installationsmetoder för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att alla delar är rena och fria från skräp.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.

Installation

Fäst montaget på gevärets skena enligt tillverkarens anvisningar.
Använd 20 tum lbs av vridmoment för att dra åt skruvarna.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för extra säkerhet (Loctite säljs separat).
Kontrollera att montaget är stabilt och inte rör sig.

Användning

När du nollställer ditt gevär med ett 20 MOA montage, rekommenderas att nollställa vid 200 yards.
Justera kikarsiktet enligt dina behov och säkerställ att det är korrekt monterat.

Avfallshantering
Produkten och dess förpackning ska kasseras i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
Vid frågor eller för mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till
att ha produktens serienummer till hands för snabbare assistans.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att uppfylla EU:s allmänna produktssäkerhetsförordning (GPSR) och
hjälpa dig att använda CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du följer
dessa riktlinjer!
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Pokyny pro bezpečnost používání montáže EGW CZ
457 11MM HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW CZ 457 11MM HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž používáte pouze na puškohledech kompatibilních s Picatinny nebo Weaver.
Před instalací zkontrolujte, zda jsou všechny součásti montáže nepoškozené a v dobrém stavu.
Montáž je určena pro dospělé uživatele. Děti by měly být pod dohledem dospělé osoby při manipulaci s tímto
produktem.
Při používání montáže dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání pušek a optických
zařízení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že je puška bezpečně zajištěna a neohrožujete sebe ani ostatní.
Používejte doporučený utahovací moment 20 palcových liber a kapku modrého loctitu pro zajištění šroubů.
Nikdy nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a zda nedochází k žádným uvolněním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně montážních šroubů a klíče.
Zkontrolujte, že je puška v bezpečném stavu (např. vybitá).

Instalace montáže:

Umístěte montáž na puškohled podle pokynů výrobce.
Pomocí dodaných šroubů připevněte montáž k puškohledu.
Ujistěte se, že jsou šrouby utahovány rovnoměrně a bezpečně.

Nastavení nuly:

Doporučujeme nastavit nulu na 200 yardů, pokud používáte montáž s 20 MOA.
Při střelbě na vzdálenosti 0500 yardů můžete použít montáž s 0 MOA.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte montáž a šrouby na případné uvolnění nebo opotřebení.
Čistěte montáž podle pokynů výrobce, aby se zajistila její dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci elektronického
odpadu.
Nevyhazujte montáž do běžného odpadu. Zjistěte, zda ve vašem okolí existují speciální sběrná místa nebo
programy pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.



Děkujeme, že jste si přečetli tento průvodce. Bezpečné používání montáže EGW CZ 457 11MM HD PICATINNY
SCOPE MOUNT vám zajistí příjemný a efektivní zážitek.


